




Unofficial translation 

    PRIME MINISTER     SOCIAL REPUBLIC OF VIET NAM 

Independence – Freedom – Happiness 

                   No. 416/CĐ-TTg       Hanoi, 13 May 2022 

OFFICIAL TELEGRAM  

About the suspension of the requirement to test for the SARS-CoV-2 virus 

before entering Vietnam 

 

PRIME MINISTER  

- Ministers, heads of ministerial-level agencies, agencies attached to the Government; 

- Presidents of People's Committees of provinces and centrally run cities. 

 According to the announcement of the World Health Organization, now the COVID-19 epidemic has 

begun to reduce both the number of cases and deaths on a global scale; Basic vaccines are still effective against 

variants of the SARS-CoV-2 virus. Many countries and territories have gradually relaxed anti-epidemic 

measures, including the requirement for COVID-19 testing for entry. 

 In Vietnam, after a period of drastic and synchronous implementation of solutions for epidemic 

prevention, safe and flexible adaptation, and effective control of the COVID-19 epidemic, epidemic prevention 

and control has brought about positive results. The number of new cases in the country has decreased 

continuously since March 15, 2022, the number of severe illness cases, the number of deaths related to COVID-

19 has decreased, the coverage of COVID-19 vaccines high. In that context, the Ministry of Health has issued 

a document directing the use of medical declaration for people entering Vietnam from April 27, 2022. 

 In order to ensure the application of epidemic prevention and control measures, and at the same time 

create favorable conditions to promote socio-economic recovery and development activities in accordance with 

the spirit of the Government's Resolutions, the Prime Minister command: 

1. Temporarily suspending the requirement to be tested for the SARS-CoV-2 virus before entering 

Vietnam from 00:00 on May 15, 2022. The Ministry of Health closely monitors the epidemic situation, 

promptly guides preventive measures, suitable translation. 

2. The Ministry of Foreign Affairs directs Vietnamese agencies abroad to notify people wishing to enter 

Vietnam to comply with requirements on epidemic prevention and control under the guidance of the 

Ministry of Health. 

3. The Ministry of Transport directs airlines to implement epidemic prevention and control measures on 

means of transport according to the guidance of the Ministry of Health. 

4. Chairmen of People's Committees of provinces and centrally run cities strictly implement measures on 

epidemic prevention and control in their localities according to the guidance of the Ministry of Health 

and relevant ministries and branches. 

5. Ministers, heads of ministerial-level agencies, government-attached agencies, chairmen of People's 

Committees of provinces and centrally-run cities continue focusing on directing the implementation of 

epidemic prevention and control measures. COVID-19; regularly inspect and promptly handle arising 

problems according to their competence or report them to competent authorities as prescribed./ 

Recipients:         VICE PRIME MINISTER  



- As above;        

- Prime Minister, Deputy Prime Ministers;                 

- Office of the General Secretary;  

- Office of the Party Central Committee;  

-  Congress office;  

- Office of the President;  

- Central Propaganda Committee;  

-  Members of the National Steering Committee for epidemic  

prevention and control 

- Covid-19;  

- Office of Government: BTCN, PCNs, Assistant TTg, 

- General Director of E-Portal, Departments: TH, CN, Research, PL, KTTH, 

- international planning, local planning, conservation planning;  

- Save: VT, KGVX (03). 

Signed 

Vu Duc Dam 
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